
Předběžné otázky

1. Má být čl. 21 odst. 1 písm. a) nařízení Komise (ES) č.
874/2004 ze dne 28. dubna 2004, kterým se stanoví obecná
pravidla pro zavádění a funkce domény nejvyšší úrovně .eu
a zásady, jimiž se řídí registrace (1) vykládán tak, že právo ve
smyslu tohoto ustanovení existuje také tehdy,

a) jestliže ochranná známka byla získána bez úmyslu ji
používat pro výrobky a služby pouze za účelem, aby bylo
možné požádat v první etapě registrace po etapách
o registraci domény, která je shodná s druhovým ozna-
čením vycházejícím z německého jazyka?

b) jestliže se ochranná známka, která je základem pro regis-
traci domény a která je shodná s druhovým označením
vycházejícím z německého jazyka, od domény odlišuje
v tom smyslu, že ochranná známka obsahuje zvláštní
znaky, které byly odstraněny ze jména domény, přestože
by tyto zvláštní znaky bylo možné přepsat a jejich odstra-
nění vede k tomu, že se doména od ochranné známky
odlišuje způsobem, který vylučuje nebezpečí záměny?

2. Má být čl. 21 odst. 1 písm. a) nařízení (ES) č. 874/2004
vykládán v tom smyslu, že oprávněný zájem existuje pouze
v případech, které jsou uvedeny v čl. 21 odst. 2 písm. a) až
písm. c)?

V případě záporné odpovědi na tuto otázku:

3. Existuje oprávněný zájem ve smyslu čl. 21 odst. 1 písm. a)
nařízení (ES) č. 874/2004 také tehdy, jestliže držitel jména
domény chce doménu, která je shodná s druhovým ozna-
čením vycházejícím z německého jazyka, používat pro tema-
ticky zaměřený internetový portál?

Pro případ kladné odpovědi na otázky uvedené v bodech 1 a 3:

4. Má být čl. 21 odst. 3 nařízení (ES) č. 874/2004 vykládán
v tom smyslu, že jednání nikoli v dobré víře ve smyslu čl. 21
odst. 1 písm. b) nařízení (ES) č. 874/2004 zakládají pouze
situace, které jsou uvedeny v písm. a) až e)?

V případě záporné odpovědi na tuto otázku:

5. Existuje jednání nikoli v dobré víře ve smyslu čl. 21 odst. 1
písm. b) nařízení (ES) č. 874/2004 také tehdy, pokud byla
doména zaregistrována v první etapě registrace po etapách
na základě ochranné známky, která je shodná s druhovým
označením vycházejícím z německého jazyka, kterou držitel
jména domény získal pouze proto, aby mohl požádat
o registraci domény v první etapě registrace po etapách a aby
tím předběhl jiné zájemce a v každém případě i držitele práv
k tomuto označení?

(1) Úř. věst. L 162, s. 40.
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Návrhová žádání žalobkyně

— určit, že Spojené království tím, že upírá navrácení daně
odvedené na vstupu u některých transakcí prováděných
osobami povinnými k dani neusazenými na území Společen-
ství, nesplnilo povinnosti, které pro něj vyplývají
z článků 167, 170 a 171 směrnice Rady 2006/112/ES (1) ze
dne 28. listopadu 2006 o společném systému daně z přidané
hodnoty a z čl. 2 odst. 1 třinácté směrnice o DPH
86/560/EHS (2) ze dne 17. listopadu 1986 o harmonizaci
právních předpisů členských států týkajících se daní z obratu
– Úprava vracení daně z přidané hodnoty osobám povinným
k dani neusazeným na území Společenství;

— uložit Spojenému království Velké Británie a Severního Irska
náhradu nákladů řízení.

Žalobní důvody a hlavní argumenty

Komise tvrdí, že čl. 2 odst. 1 třinácté směrnice o DPH nemůže
být vykládán v tom smyslu, že by vylučoval vrácení DPH vybí-
rané ze zboží nebo služeb využívaných za účelem pojistných
a finančních transakcí zmíněných v čl. 17 odst. 3 písm. c) šesté
směrnice o DPH (3). Komise je proto názoru, že právní předpisy
Spojené království jsou v rozporu s právem Společenství
v rozsahu, v němž upírají právo na vrácení této DPH osobám
povinným k dani neusazeným na území Společenství.

(1) Úř. věst. L 347, s. 1.
(2) Úř. věst. L 326, s. 40; Zvl. vyd. 09/01, s. 129.
(3) Úř. věst. L 145, s. 1; Zvl. vyd. 09/01, s. 23; šestá směrnice Rady

77/388/EHS ze dne 17. května 1977 o harmonizaci právních před-
pisů členských států týkajících se daní z obratu – Společný systém
daně z přidané hodnoty: jednotný základ daně.
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